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Erős Torony.
Az ispotályi reí. templom toronygombjának* 
felhúzása alkalmára irta 1901. julius 3Dén 

elmondta: Könyves Tóth Kálmán.
Szelíd, nyári éjjel terült e földre, 
Aludta álmát gazdag és szegény.
A gond is elpihent és nem gyötörte 
A földmivest tikkasztó nyár hevén.
Az éjszaka fényes csillag palástja 
Takarja lágyan az egész határt.
Neved, uram, erős kösziklabástya! 
Pusztító tűz e Toronynak nem árt.

Éjjel lejárt s felzug vad tűzi lárma, 
»Eg a torony !« kiáltja száz torok; 
Talán Urunk bosszúra gyulva járma? 
Tovonytetön izzó láng sustorog,
Pár óra csak ... de hosszú rémes óra! 
Harang olvad, vitorla gomb ledől.
S komor falak szép hajnalvirradóra . . . 
Gyászhirnökök a nagy romlás felől.
E nép az élet terheit emelve, 
Bizodalmát, hitét nevelte itt,
Talpig magyar vallása, szive, nyelve, 
Követni vágyott hithü őseit.
S hogy örömmel járjon szent templo­

modba,
Díszíteni óhajtá lakhelyed,
Hol a buzgóság szárnyait kibontva, 
Feléd szálljon, ha itt lent tévelyeg.

De ha ki nem terjeszted védve szárnyad, 
Hiában ima, munka s szorgalom!

* A torony a javítási munkálatok közben égett 
le 1899. jul. lö-én éj télutón.

• Erős paloták is csak lenge árnyak . . . 
Gőgös Babilon vára puszta rom !

! Nem Babilon... kis templom im e házad;
! T alán azért nem őrizi kezed ?
I Avagy igazságod haragra lázad, 
i E nép ellen, ki sokszor vétkezett!
I
j T a 1 á n azért fuvallád ki e lángot, 
|Mely e tornyot ledönté hirtelen,
I Mert fiaid fagyasztó hite bántott,
I Sötétben jártak derűs reggelen ! 
jMinek a ház? Kihaltak a hű lelkek, 
j Kik égve vágytak szent igéd után,
! S itt egybegyülve örök üdvre leltek . . . 
i Oly fájóan vádolhat e »tál á n !<
Föl, a magasba föl, oda tegyétek,
Ezt a gombot, aranyos csillagot! 
Szálljon szivünkből ima, hála-ének, 
Hogy Istenünk s erőnk el nem hagyott. 
A mi még hátra van, nehéz a munka ; 
Építőink kisérd továbbra is !
Úgy épitnek híven a mi javunkra,
Ha velők jársz, védelmező Paizs !
Védő szerelmed nyugodjék e házon, 
Ha ez ujj ült: uj szivet is Te adj. 
Örök éber szemed reánk vigyázzon, 
Erős Tornyunk maradj, te Szent, te

Nagy !
E csillagról s gombról az égre nézve, 
Juttasd eszünkbe tűnő éveink,
S lelkünk e földről szebb hazába néz be, 
Honnan fiad őrködve ránk tekint !
Ki tudja, mikor kondul majd harangja, 
S óránk is üt, jelezve az időt,

Hogy egybegyült népednek hírül adja : 
„Borulj le itt jó Istened előtt !“
Urunk ! lehellj reánk pünkösti lángot, 
Szikrája tettre gyújtson ezreket; 
Tisztítsa újjá a romlott világot,
Hazánk igy érjen másik ezredet!

Te oszlasd el, Atyánk, ha bánt e miatt, 
Bennünket önvád s lelki furdalás. j, 
Jósásodat nem igy tanítja Fiad,
Békét hozott az áldott Messiás ! 
Csapást ha kőidénél : javunkra válik, 
Te akarod s tisztit a tűz özön,
A csonkatorony nem lesz rom sokáig; 
Égő csipkebokor a jégközöny !

i Örüljetek ! ma már ez ujj toronyra 
j Gombot tűzünk s aranyos csillagot,
I Vidáman lengjen fönn az érczvitorla, 
Mit a viharok karja forgat ott.
Ledőlt ormok helyén az uj művészet 
Ez oszlopa biztos zálog legyen :
Úgy látom is, ha most jövőbe nézek, 

i Hogy e toronv ott áll magas hegyen!
i
I Te uj torony ! hirdessed a jövőnek 
Az elődök erős, buzgó hitét,
S ha tűz, viszály, népedre törve jönek: 
Bástyájukat hitökre építsék.
Lobogjon tűz, mely nem rombol, de épit, 
A buzgalom mindenkit hasson át,
Ujjal cserélve feledjük a régit,
S zengjünk közösen örömharsonát !

Az ispotályi templomról.
— Alkalmi visszapillantások. —

Irta : Zoltai Lajos.
Folyt, és vége.

1744-ben merül fel legelőször a ref. 
ispotályhoz hasonló berendezésű r. kath. 
szegényház felállításának terve. Az Antal 
napi szabadság (országos vásár) ideje táján 
a város három hajdúja összetűzött egy ide­
való és egy nagykárolyi piarista „fráter“-rel. 
A casus részleteit nem ismerem. De azt tu­
dom, hogy B o g á t h y Pál provincziális 
commissarius a rendfönök és a rendház ne­
vében elégtételt kért a tanácstól. Tehát bizo­
nyosan sérelem esett a tisztelendő atyákon. 
A Residentia hajlandó volt békésen meg­
egyezni, ha

1. az egyik gorombább hajdú két, 
a másik kettő pedig egy évi sánezmunkára
büntettetik.

2. ha a tanács a város közjövedelmé- 
böl ispotályt állít és tart fenn, melybe csu­
pán katholikus szegények vétethetnek fel; a

felügyelet pedig mindenkor a piarista rend 
főnökét illeti.

A r. kath. ispotályt többször megújí­
tott királyi parancsra nem elébb, csak 
három évtized múltán rendezte be a mai 
helyén a várisi tanács. 1771-ben a kir. biz­
tos azt követelte hogy a jelentkező kath. 
vallása szegények a rof. ispotályba vétesse 
nek fel. A ref. egyház erre azt felelte, hogy 
ez ellenkezik a ref. ispotály rendeltetésével. 
Nemis akarhatta, hogy az ősi intézet ily 
módon kivetkőztessék protestáns jellegéből. 
1788 ban pedig Klobusiezky adminisztrátor 
reformátusok és katholikusok számára közös 
szegényház felállítását sürgette. Miként 72 
évvel később a hírhedt császári pátenset, 
most is a helytartó tanács rendeletét a 
kis templomban olvasták fel a gyülekezet 
színe előtt.

És a debreezeni nép most is egyező uka 
rattal tiltakozott a felsőbb nyomás ellen s 
el nem fogadhatónak nyilvánította az egyház 
gyengítését ezélzó királyi kívánságokat

Az elnyomás eme korára esik az is, 
hogy a város árkain belől harmadik tem­
plom építésével kezdett foglalkozni a kő

zönség. Az 1763-dik évi egyházi jegyző­
könyvben olvassuk : „Projectaltatott: harma­
dik templomért is küldessék instantia a Fel­
séges udvarhoz, melyben való szolgálatra 
minden holnapban egy-egy Ízben való szol­
gálatra ajánlkoztak Tiszteletes Professor 
Uramék.“

Tudjuk, hogy a mai akkor tervezett 
harmadik templom csak 1887-ben épülhe­
tett fel.

Visszatérve az ispotályi templomhoz, 
az idő viszontagságai által megrongált fe­
delét 1788-ban megujittutni rendelte az 
egyházi elöljáróság. A fedél tervét Dvorsák 
nevű idegen ácsmester készítette, aki ezért 
egy Souverin aranyat kapott, a munkát 
pedig 1792 ben helybeli mesterekre bízták. 
1804-ben uj urasztalát kapott a templom. 
1807 ben boltozatának, fedelének javítását 
határozták el.

1811-ben a város felével együtt má­
sodszor is leégett az Ispotály. A városi le­
véltárban feltalálható adatok szerint a város 
elpusztult összes középületeivel, r. kath. tem- 
lommal és plébániával együtt a házi pénz­
tár viselte az Ispotály újra építésének költ-
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Szilágyi Dezső.

Mint a villáin a nyári égboltozat­
ról, akként sújtott le közéletünk lát 
határán a Szilágyi Dezső váratlan ha­
lála.

Pedig a politikai élet forrongó 
napjaiban, mikor a szenvedélyek, el­
lentétes törekvések vészes felhői söté­
ten kavarognak a magyar politika izzó 
égboltozatán : most volna legnagyobb 
szükség a magyar parlament szellem­
óriására, a nemzetünk egén feltornyo­
suló végzetes felhők fenyegető erejét 
szétromboló viharágvura.

Ha a vihar pusztító hatalma apró 
fákat, virágzó csemetéket tördel össze: 
az is fájdalmas látvány s érzékenyen 
érinti lelkünket; de rettenetes, lélek 
rázó jelenet az, mikor az erdők díszét, 
a vészekkel-viharokkal annyiszor meg­
küzdőit hatalmas tölgyet lövéstől tépi 
ki, vagy derékban Toppantja össze a fer- 
geteg letipró haragja, mely békében hagy­
ja az alacsony cserjéket, a támaszra 
szoruló élösdi kúszó növényeket, de 
kiválasztja a kimagasló tölgy messze 
diszlö koronáját, hogy azzal küzdjön 
meg s arra viharozza dühét a miatt, 
mert az külömb, hatalmasabb mer len­
ni a többinél.

S mig ott fekszik élettelenül a ki­
dőlt óriás : a megdöbbenés néma ér­
zete rezgeti meg mindnyájunk lelki 
húrjait; majd fájdalom siráma váltja

sévpit is. Építési anyagokra 100,136, mun­
kások fizetésére 45,346 Rti. forintot küllőit 
ekkor a város. Az ispotályi templomra 3042, 
a r. kath. templomra pedig 7332 Rh. írt 
értékű anyag esett.

1815-ben Pápai Fercncz órás 1800 váltó 
írtért uj órát csinált az ispotályi toronyba. 
Az árát ennek is a város fizette.

1843-ban bádoggal fedték a tornyot, 
a templom belsejét is igazították 1844-ben 
Dohányossy József asztalos mester uj kar­
zatot, szószéket, ülőpadokat csinált. Az 
ócska urasztaláról, szószékről, lelkészi szék­
ről pedig azt határozta az egyházi elöljáró­
ság, hogy azokat az acsádi vagy más sze­
gény egyháznak kell ajándékozni.

1856-ban annyira veszedelmes álla­
potba jutott a szerény kistemplom, hogy a 
hatóság bezáratta. Ekkor városi segély mellett 
Vecsey Imre építőmester és Simon István 
ácsmester hozták jókarba 4346 frtért.

1858 ban uj korszak nyílott az Ispo­
tályra. A város közönsége Rudolf trónörö­
kös születése emlékére 80,000 frt örök ala­
pítványt tett a koldulás eltörlésére, a ref. 
ispotály javára.

Ekkor az Ispotályt is kibővítették s az 
egyházzal egyetértve uj szervezettel látták 
el. A 70-es évek elején a városi közgyűlés 
a város és egyház által fenntartott eme 
kegyes intézet számára 1400 írttal emelte 
a 80,000 frtos alapítvány 5'70. kamatát.

Az elmúlt években ismét roskadozás- 
nak indult a templom. Megint bekellett zárni. 
Alighogy megkezdették 1899 bon a javítását, 
ismeretlen okból egy kora hajnalban tiiz 
ütött ki a torony sisakja alatt. A torony fedele 
elhamvadt ; az óra és harangok is megolvadtak

fel a megdöbbenés némaságát s felsza- 
kitja keblünkből a bánat sóhaját a 
szörnyű gyász, a pótolhatatlan veszte­
ség fölött.

Mert Szilágyi Dezső halála a ma­
gyar hazának pótolhatatlan vesztesége.

Szükség lett volna még az ö át­
ható lángelméjének csodás erejére; szó­
noki hatalmának ellenállhatatlan vará­
zsára : hogy megvédelmezze diadalma­
san kivívott legnagyobb, legszebb alko­
tását az örök élet számára az ellene 
törő ádáz ellenséget irtani, rombolni 
készülő merényleteitől.

Most, a midőn hűtlen sáfárok 
körmei közé került a szabadelvüség 
minden eddigi nagy vívmánya ; midőn 
ijjesztöen emelgetik fejőket a sötétség 
ördögei, huhogó baglyai; mikor a 
liberalizmus ellen indított reactió a 
nemzetiségek s fanatizált buta tömegek 
vad szenvedélyeit uszítja a szabad­
elvű reformokkal kapcsolatban állami 
létünk, nemzeti haladásunk s társa­
dalmi fejlődésünk ellen: a cultur 
harcz kitörése küszöbén még nagy, 
de igen nagy szükség lett volna az 
ö hadvezér! talentumára, szellemi kin­
cseire, lelki tisztaságára, vasjellemé­
nek, csodálatra méltó egyéniségének 
s tekintélyének imponáló erejére.

Sajnos, a felvett harcz további 
folyamán csak lelkének holta után is 
köztünk maradó varázserejével fog 
velünk együtt dolgozni; de e példa 
lelkesítő hatalma erőt fog kölcsönözni 
a küzdelem hevében el-eltikkadó lel-

Azóta ideiglenes deszkafedél takarta a tor­
nyot. A felépítést azok a tárgyalások kései­
tették, amelyek a város és egyház között 
az Ispotály és 1858-ban kijelölt területének, 
birtokjogának végleges rendezése, az ispo­
tály újjászervezése körül folytak. A megál­
lapodások ma már miniszteri jóváhagyást is 
nyertek. A tervezett építkezések, részint a 
város, részint az egyház költségén hat év 
alatt hajtatnak végre. S akkor Debreczen 
olyan emberbaráti-teleppel gazdagodik, me­
lyet méltán büszkeséggel mutathatunk ide­
geneknek. A szegények számára két uj eme­
letes pavilion, az egyház árváinak is ha­
sonló emeletes pavillonok épülnek. Uj óvoda 
váltja fel az 1882 ben állított regi épületet 
és modern uj iskolák nyílnak meg.

Szűcs István után hadd iktassam ide az 
Ispotály-templom lelkészeinek névsorát :

1704 — 1705 Ember Pál.
1711 —1719 Szőnyi István (vagy Szath- 

máry István.)
1720. Hátai György.
1724. Apát Miklós.
1725—1735 Keresztúri Pál orvos­

doktor.
1735—1837 Debreczeni Donga Mihály.
1755-ig Körösi Mihály.
1756 1761 Kábái András.
1762 Csepeli Fercncz.
1763 1779 Vecsey András.
1780 -1786 Ormós András.
1787-1795 Gál András,
1796-1813 Mester Ferencz,
1814 Szoboszlai Pap István.
1819 Varga András.
1832 Vecsey József.

keinknek; megedzi izmainkat, hogy 
méltó közkatonái legyünk a világosság, 
a lelkiismereti szabadság, a haladás 
dicső lobogójának, melynek Ő, a min­
den idők egyik legkiválóbb parlamenti 
szónoka, a hatalmas államférfin, dia­
dallal koszoruzott hős bajnoka, vezére 
volt.

Méltó a mi nagy gyászunk . . . 
és ravatalánál vigaszt ád az a gondo­
la1, hogy „non omnis moritur“: s az 
a fénysugár, mely glóriát von ravatala 
körül: annak a dicsőség- és büszkeség­
érzetnek lángjából özönlik, mely mind­
nyájunk leikéből feldobog : hogy ö a 
mienk volt.

B I.
(Szilágyi életéből.)

(Jellemző apróságok.)
Lapunk egyik kiváló munkatársától 

kaptuk az alábbi Szilágyi Dezsőre vonat­
kozó apróságokat, melyek jellemzők e nagy 
magyar államférfira

*

(Szilágyi Dezső és a debreczeni királyi tábla.)
A Szilágyi Dezső jóindulata nélkül 

Debreczenből nem lett volna királyi táblai 
székhely. Tis .a Kálmán minden befolyásával 
azon működött, hogy a két szomszéd város 
közül csak Nagyvárad kapjon királyi táblát, 
a debreczeni törvényszék pedig csatoltas- 
sék a pakfongváros kir. táblájához.

Nagy harcz volt ez Debreczen és Nagy­
várad között. Úgy látszott, hogy egyik va­
rosnak buknia kell. Nagyvárad mellett a 
teljhatalmú Tisza Kálmán kardoskodott s 
Szilágyi Dezső se szerette volna szülőváro­
sát, Nagyváradot, mellőzni. Debreczen mel-

1836 Könyves Tóth Mihály.
1842 Zagyva Imre.
1882 Könyves Tóth Kálmán.

Még csak azt említem meg, hogy 1755- 
töl kezdve az egyház anyakönyvei külön 
kitüntették azokat, akiket az ispotály-templom­
ban kereszteltek és eskettek ; 1761-ben
pedig tek. Tikos István, nemz. Faze­
kas Mihály uraimék inspektorságában és 
Csepeli Ferencz praedikatorságában sa­
ját keresztelési, esketési és halotti anya­
könyvet nyitnak az Ispotály és az árkon 
kívül lakók számára. Ekkor valósággal a 
külvárosok papjává lesz az ispotályi lelkész. 
Ö kereszteli, esketi, temeti még a péterfiai 
és csapó-utczai kapu előtt lakókat is. Ezt 
a külön anyakönyvet 1802-ig vezetik. De 
az ispotályi templom szereplését azután is 
megkülönböztetik a közös anyakönyvek. 
Sőt az ispotályi lelkész külön állása abban 
is kifejezésre jutott, hogy 1842 ig semmiféle 
egyházi gyűlésre meg nem hivták.

Íme a parochialis körök csirája ; prae- 
cedens arra nézve, hogy a debreczeni nagy 
egyház az egység erejének veszélyeztetése 
nélkül kisebb egyházközségekre osztható.

A mostani szép ü inepély alkalmából 
ezeket mondhattam el a Szilágyi Ferencz 
városi építész tervei szerint megujhodott ispo­
tály templomról. Midőn tornyának csúcsán 
ismét ragyogni látom az aranyos csillagot, 
imára nyílik az én ajkam is. Legyen Isten 
áldása a hívők seregén, a kik lelki viga-zt 
keresnek az Ur hajlékának boltivei alatt I 
És a krisztusi szeretet forrása időtlen idő­
kig táplálja e templom közelében a gyüle­
kezet szegényeit, árváit !
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(Szilágyi és az udvar.)

lett azonban megmozdult egész északkeleti; Midőn még a mérsékelt ellenzék vezére volt,
Magyarország ! j e6Y naSy képviselőházi vita idején sokáig késett a

Lapunk, a „Debreczen“, mely minden , felszólalásával. A politikai illem pedig azt kívánta, 
időben Magyarország függetlenségéért és hogy mig a pártvezér nem beszél, addig a párt 
városunk érdekeiért küzdött, hasábjain nap- többi tagjai is tartózkodjanak a szónoklástól, 
ról-napra városunk igazait fejtegette. A deb- A stréber Pulszky Guszti már nagyon szc-
reczeni és a Debreczennel rokonszenvező | retett volna felszólalni s megkörnyékezte Szilágyi 
képviselőknek volt rá gondjuk, hogy a „Deb- Dezsőt. Beszélj már ! — úgymond — mert mások 
reczen, ezen számai a Szilágyi Dezső ke-1 is vannak a pártban, kik érvényesíteni kívánjuk 
zébe jussanak. j magunkat 1

Szilágyi Dezső, mint akkori igazság-! Szilágyi nagy komolyan ránézett a kis Pulsz-
ügyminiszter, a képviselöház ülései alatt, kyra s ezzel torkolta le : 
nagy figyelemmel olvasgatta a „Debreczen“ — Jobb, ha megfésülködöl!
czikkeit és nem egyszer helyeslöleg bólin­
tott a fejével.

Jó indulatának az lett az eredménye,' Modora miatt Szilágyi az udvar­
kahnazta a javaslatot, hogy nemcsak Nagy- "ál se volt kedves ember. Miniszter 
Várad, hanem Debreczen is kapott kir. táb-! korában se tudták rávenni, hogy a 
lát (sokkal nagyobb terjedelműt, mint a Bécsben lakó föherczegeknél a szoká- 
váradi), holott Nagyváradon mindenki meg' sos uj gvi tisztelgéseket megtegye, 
volt arról győződve, hogy a Tisza Kálmán ^ föherczegek pedig (Isten tudja,
és Szilágyi Dezső befolyása folytán lefozik : telik benne li) nem enee-
Debreczent s’ elkaparmtják előle a kir. táblát! ™ KetivoK teiiK nennt .. j nai tilge

Szilágyi Dezső azonban az igazságot dik el a minisztereknek és más mél-
szerette, holott a Tisza Kálmán korszakában | lóságoknak a „glückliches neues Jahr“-t
napirenden volt az igazság eltiprása ’sag a nagy Szilágyit „gróbián“nak
nagy ur hiába akarta megbüntetni Debre mondták, hogy ezen üres és fetesle-
czent azért, hogy innen kitettek a bihari S7okásnak meg nem hódolt ' pontokkal kipitykézett. do kifordított szüret: 8es szokásnak meg nu ti ao1“
a Szilágyi Dezső igazság-érzetén megtört De hiaba tartottak ot „gróbian
mindeifbosszu vágya. ; nak, újabb időben, a legkényesebb

Tehát városunk nemcsak díszpolgárát, helyzetekből mindig az ö bölcs szava 
de egyik őszinte jóakaróját gyászolhatja, meil^ette ki a dinasztiát !
Szilágyi Dezsőben! ! „Oh, mily dicső ész bomla itten

(Szilágyi Dezső és Kiss Albert.) jszéjjel“ . . .
Szilágyi Dezső a kir. táblák terű- ‘_____________________ _

leiének beosztása felett tanakodott, j
Nem tudta elhatározni, hogy Bcreg-1 Emlékezések a debreczeni
vármegye és Szilágyvármegye közül | 
melyiket csatolja Debreczenhez ? Kiss:
Albert debreczeni ev. ref. lelkész s 
orsz. gyűl. képviselőhöz fordult aztán

csatáról.
(1849. augusztus 2.)

1849. augusztus hó 2-dik napján zaj­
lott le a debreczeni csata Szomorú, de difelvilágosításért, hogy Debreczen me iuu io a uculcVÍ,olll VOULÜ, ____

lyik vármegyével van szorosabb össze-1 csöséges gyásznap ez a szabadságharezosok 
köttetésben s melyik vármegyét óbaj- önfeláldozó csatája a debreczeni csata,
tanák inkább a debreczeniek ? melynek ötvenkettedik évfordulóját holnap

t mioltp nafTV érjük és ünnepeljük. Elvárjuk, hogy e baza- Mindaket . % i fias Ünnepen, holnap délután, a főiskola
nyugalommal Kiss Albert, bzilagyvar-| elő| ,elkeg ifjúsággal együtt a legnagyobb 
megye, forgalmi és közgazdasági szem-i számban zarándokol ki a honvódsirokhoz a 
pontból, teljesen Debreczen felé gra-: polgárság, mely előtt felújítjuk, rövidesen 
vitái, — Beregvánnegye pedig a tiszán-j összevonva a debreczeni csatanép történetét 
túli ev. ref. egyházkerülethez tartozik,! ahogy „azt Brankccs Gycrgy^élbeszeJ,. 

igy régi és állandó összeköttetésben 
van Debreczennel. Tehát mindkét vár­
megyét a debreczeni kir, táblához kel­
lene csatolni!

Szilágyi Dezső elmosolyodott s egy 
régi, de találó adomával felelt a ko­
moly Kiss Albertnek :

— Te is olyan vagy, mint az 
egyszeri czigány ! Midőn didergett és 
éhezett s azt kérdezték tőle : mit sze­
retnél inkább, megmelegedni, vagy jól 
lakni ? — igy felelt : Legjobban sze­
retnék szalonnát pirítani! Én is azt 
kérdeztem tőled, hogy melyik várme­
gyét óhajtjátok inkább s te mindaket- 
töt óhajtod, holott csak az egyiket 
csatolhatom Debreczenhez !

Beregvármegyét nem is kapta meg 
a debreczeni kir. tábla !

(Szilágyi Dezső és Pulszky Guszti)
Szilágyi Dezső nem tartozott az udvarias 

emberek közé. Röviden kifizette azokat, kik felbosz-
szantották.

1849. augusztus 2-ikán Vámos-Pércsen 
fondorkodott Görgői, már ekkor kézalatt tra­
fikált a muszkával. De aznap Nagy Sándor­
nak kemény harezot kellett vívni Detre- 
czennél a muszkákkal, a kik utói érték itt 
Görgey hadtestét.

Görgey Nagy Sándornak azt az utasí­
tást adta, hogy „az első hadtest jobbra-balra 
az Újvárosnak vezető utón álljon fel és ha 
ellenség mutatkozik, támadja meg és verje 
meg.“ Nagy Sándor e szerint intézkedett.

A zöm parancsnokságát Bobiehra, a 
balszárnyat Máriássyra, a joboszárnyat Kor- 
povayra bízta, aztán végig lovagolván az 
előőrsökön, Máriássyval és Pongráczczal be 
lovagolt Debreczonbe ebédelni.

Paskievitsch augusztus 2-án reggel fel­
három órakor támadott a Il-ik és Ill-ik orosz 
hadtesttel, még pedig a jobb szárnyon és 
szemben egyszerre. De a támadás nem si­
került. A magyar tüzérség nagyon kitüntette 
magát.

Paskievitsch 5 órakor 48 ágyúval, két 
gyalogdandárral, három lovas hadosztállyal 
és a muzulmán lovassággal a magyar jobb­
szárnyra vetette magát és Korponay 4000 
emberét futásra kényszeritette. Időközben 
Bobichot is kétoldalról támadták meg, mi­

után lovát kilőtték és ö is megsérült, követte 
hátrább embereit. Máriássy vereség nélkül, 
rendben húzódott vissza.

A muzulmán lovasság valóságosan mé­
szárolt a csatatéren, ugyanúgy üldözés 
közben a városban is. Nagy Sándor 367 
embert, 200 lovat és 4 ágyút vesztett, az 
oroszok 25 tisztet és 252 embert. A sébe- 
sültek közt volt Kuprianovv altábornagy, a 
II-ik orosz hadtest parancsnoka és Möller 
vezérőrnagy. Nagy Sándort az oroszok lany­
hán üldözték. Augusztus 3-án Berettyóra 
érkezett.

Paskievitsch, ki a csatát Konstantin 
főhcrczeg jelenlétében vezette, győzelmét 
nagy tábori misével ünnepelte Debreczen- 
ben, a nagy templomban, tehát ugyanabban 
a templomban, a hol a függetlenségi nyi­
latkozat kihirdettetett.

Holnap lesz augusztus második napja. 
Hisszük és elvárjuk, hogy a debreczeni 
csata 52-ik évforduló napján a debreczeni 
polgárság sürü seregben zarándokol ki a 
névtelen szabadsághösök sírjához. Menjünk 
polgártársak és koszoruzzuk inog a honvéd 
sírokat.

NAPI HÍREK.
Bomb feltevés.

(Az ispotály! templomnál.)
Az ispotályi templom toronygomb- 

ját tegnap d. u. helyezték el a sugár 
sisak csúcsán szép ünnepség mellett. 
A templom körüli tért s a város szélső 
házsoráig nyúló mezőt ezrekre menő 
közönség lepte el. A presbitérium és 
a városi tanács is számos tagja által 
volt képviselve. Az ünnepség a XG. 
zsoltár eléneklésével kezdődött. Ezrek 
ajkairól hangzott a gyönyörű ének: 
„Te benned bíztunk eleitől fogva.“ 
Azután Könyves Tóth Kálmán, ispo­
tályi lelkész olvasta fel a templom 
javításának történetét. Elmondja, hogy 
az egyház tanács 1899-ben elrendelte 
a templom külsö-belsö kijavítását. Már 
folyt a munka, mikor szakértők a to­
rony fedélszerkezetének veszélyes vol- 
ját is megállapították. Utólagosan tehát 
ennek helyrehozását is felvették a vál­
lalat sorába. Az állványokat fel is állí­
tották a torony körül, mikor julius 
15-én hajnali 1 órakor lángnyelvek 
törtek ki a toronyból. Virradtára már 
csak a torony füstölgő, kormos falai 
emelkedtek a magasba. A gomb, s a 
csillagot, vitorlát tartó nehéz vasrúd 
lezuhant a templom tete.ére s még a 
boltozatot is bcszakitotta. A torony 
két harangja, az óraszerkezet meg­
olvadva hullottak le. — A tűz kelet­
kezésének okát a rendőri vizsgá­
lat sem deritheté ki. A templom 
telekkönyvileg a város nevén áll. Tehát 
a város kötelessége volt volna a 
templom megujittatása. De mig ez a 
kérdés tisztáztatnék — a presbitérium 
előlegezte a restaurálás költségeit. A 
terveket Szilágyi János városi 
építész dolgozta ki. — A munkát pe­
dig Bihari István helybeli építőmes­
ter vállalta fel.
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Ezt tartalmazta a felolvasott ok­
irat, a melyet a gombban helyeztek el 
emlékezetnek okáért. Majd alkalmi re­
mek költeményét szavalta el Könyves 
Tóth Kálmán. A költö-pap Isten sújtó 
ostorát látja a tűzvészben, a mely el- 
hamvasztá a templomot, büntetésül a 
hit-közönyének, a vallásosság meglazu- 
lásáért. A szép költemény, melyet la­
punk mai számában is közlünk, mély 
hatást tett a jelenlevő roppant közön­
ségre. Végül a Kölcsey Himnuszát éne­
kelték. Most következett a gomb felhú­
zásának és feltevésének ideg-izgató 
munkája. A Rákóczi induló hangjai 
mellett lassan húzták felfelé a kendők­
kel díszített gombot és vitorlát. Mikor 
a sisak felett összerótt keskeny állvány­
ra is beemelték a munkások, — a 4 
méter hosszú rúdra ráillesztették és 
forrasztották a sok sugáru aranyozott 
csillagot. Nehéz életveszélyes feladat 
volt a nehéz gomb elhelyezése. Késő 
estig nem is boldogultak vele az ácsok. 
Csak ma reggel illeszthették végképen 
a helyére. Ma aztán a fedél bádogozá­
sához is hozzáfogtak.

Kovács József gyásza.
A debreczeni függetlenségipárt kiváló 

és lcöztisztclt elnökét, Kovács József ügy­
védet es nejét mély családi gyász sújtotta. 
Részvéttel értesülünk pártunk és a debre­
czeni polgárság kitűnőségének gyászáról, 
szeretett anyósa, az ösmert debreczeni úr­
asszony, özv. Udvarhelyi Károlyné ma reggel 
elhunyt. A boldogultjurasszouy néhai Udvarhe­
lyi Károly tekintélyes ügyvédnek volt az öz­
vegye. Kedves, kedvelt és jóságos uriasszony 
volt. Vcje, Kovács József ügyvéd, pártelnö­
künk házánál következett részvétkeltő halá­
la, melyről a csalad gyászjelentést adott ki. 
Eme gyászjelentést őszinte részvétünk kife­
jezése mellett itt közöljük :

Mély fájdaloméiul tudatjuk, hogy sze­
retett anyánk Özv. Udvarhelyi Károlyné 
Sáska Mária ma 1901. aug. hó 1-én. reggel 
6 órakor rövid szenvedés után élte 08 ik 
évében hirtelen elhunyt. Kedves halottunk 
földi maradványai f. aug. hó 2-án, d. u. 
57. órakor fogak a Hatvan-utcza 34. számú 
házunktól a róni. kath. egyház szertartása 
szerint a Kossuth utczai családi sírboltba 
örök nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő 
szent mise-áldozat pedig f. uug. hó 3. napján, 
d. e. 9 órakor fog az egek Urának bemutat- 
tatni. Debreczcn, 1901. aug. 1-én. Udvarhelyi 
Erzsiké Kovács Józsefué és férje, dr. Udvar­
helyi Károly és neje, Udvarhelyi Géza és 
neje. Udvarhelyi Teréz Bujdosó Lajosné, az 
összes rokonok nevében is. Az örök világos­
ság fényeskedjék neki!

A Debreczeni Dalegylet estélye.
Ismeretesek már azok a kedélyes, s 

élvezetes estélyek, melyeket a hires debre­
czeni dalcgylel szokott tartani a mii élvező 
közönség számára. Ily — programban oly 
gazdag estélye lesz o dalegylctnok augusztus 
hó 8-án is, amikor he lesznek mutatva azok 
a dalszámok, melyek fénypontjai lesznek a 
Tiszavidóki dalosszövetségnek Debreczenben 
augusztus hó második felében tartandó dal­

ünnepén. Az estély, mit reggelig tartó táncz 
követ, a következő műsorból áll :

1. Falu végén (Wusching tói),
2. Bár merre jár (Lányi-tói),
3. Édes hazám (Hubort-töl),
4. Kurucz nóták (Székács-tói),
5. Rajnai ut (Beschuithtől),
Az élvezni akaró közönség figyelmét 

ezúttal is felhívjuk e fényesnek Ígérkező dal 
estélyre.

Főispánból — képviseld jelölt.
(Biztató szó a nyírségiekhez.)

Källay Berti szegedi főispánról 
azt írja egyik szegedi lap, hogy meg­
válik a szegedi főispánságtól és man­
dátumot vállal a Nyírségben, — meg­
választását bizonyosra veszik ... Ha 
ez igaz és Tarokk Berti főispánt meg 
is választják a Nyírségben követnek, 
ez is csak azt fogja megerősíteni, hogy 
a nyírség ma is zabtermö föld. Köny- 
nyü fejeket termel.

*

Ez a Tarokk Berti a fehér ele- 
fántos szegedi gróf Tisza Lajos elő­
szobájából emelkedett a föispáni belső, 
bizalmas szobába, de nem változott 
ott sem a karektere, Megmaradt mind­
végig a nagy utak lakájának.

*

Gyönyörű választó polgárság lesz 
az is, mely a nyírségből Tarokk Berti 
főispánt küldi fel követének. Elmond­
ható lesz rajok, hogy a kártyaíigurák­
ból kiválasztották a íilkót.

*

Ha Tarokk Berti főispánt követ­
nek — netalán — megválasztanák 
ez az ö életében annyi változást je­
lent, hogy inig Szegeden a búza kupé 
ezekkel tarokkozott, a Lloyd-palotában 
a buzakupeczek liferánsaival fog tarok­
kozni.

*

Tarokk Berti főispántól sokat ta­
nulhatnak a nyírségiek. Megtanulhat­
ják, hogy kell h ornokra építkezni. 
Ugyanis a hires-neves Szeged városát 
Tarokk Berti és üzlettársai építették 
fel az államkölcsön homokjára. Áldják 
is a nevüket a végrehajtók és a vá­
rosi dobosok.

*
Tarokk Berlinek Szegeden T isza- 

virág volt a neve, hát a jó nyíriek 
vajon minek keresztelik el ? „Ördög 
szekér“ leghelyesebb neve volna. Ez a 
pusztai pozdorjais mindig a fúvó szél­
lel szalad.

*

A szegediek is elmondhatják — 
Kállay távozta után — most már jöhet 
nyakunkra a Tisza . . . Megemészti 
szegényeket a pótadó azon tenger adós­
ságok miatt, melyeket a Tarokk Berti 
torzideáira pocsékoltak.

*

A szegedi gróf, Tisza Kálmán 
öcscse, egy ajándékkályha ellenzőt, ne-

1901. augusztus 1.

hány sajátkezüleg faragott papirvágőt 
hagyott örökül Szegedre, honnét min­
den fényessége származik ; de Tarokk 
Berti még öt is lefogja főzni, nehány 
száz tuczat zsíros tarokk-kártyáját, bo­
áin téri czilinderesvaskalapját és a sze­
gedi gazdasági kiállításról országosan 
ösmert, molyette paradicsom piros 
disznadrágját kilehelik a szegediek a 
Tiszapartot csúfító, többszázezer fo­
rintba került, Kállay által építtetett, 
magtárszerü képű és múzeumnak ki­
sebbített szörnyépületbe.

*

Végül a nyírségieknek még csak 
annyit mondunk, inkább fmánezot vá­
lasszanak maguknak követül, mint Kál­
lay Bertit. Még a íináncz sem hoz­
hatja a Nyírt olyan veszett hírbe, mint 
Tarokk Bérli, a ki évtizedeken át, mint 
a posványláz gyötörte a szegény sze­
gedieket.

nemes Portörő Kelemen.

Szilágyi Dezső emlékére.
Egyik debreczeni poétától még verset is kap­

tunk Szilágyi Dezső elhunyta felől. Szép emlékezés 
ez a kiváló emberről. Így hangzik :

Ki dőlt egy törzs 1
Ki dőlt egy törzs . . . melyet félt a vihar 
A melynek üstökén fennakadt 
Ha tépni jött pusztító kezével 
A védtelen gyenge falvakat.

Mint a sziklát az egek villám!
Orozva sújtotta a halál 
Melyet síim könyzápor követ 
S millió fohász, mely egekbe száll.

Magyaroknak erős kősziklája 
S kormányzója mindenek felett 
Mindenható jóságos istenünk 
Nagyjaink közt adj neki helyett!

Ki dőlt egy törzs . . . s most kitudja: helyén 
Nem-e gurdény, buja gaz terem ?
S meg mérgezi a talajt hol állott 
Az erős tölgy, a honvédelem.

mészár László.

Elhunyt bank-igazgató.
Varga Fereucz bankigazgató elhuny tá­

rói megemlékeztünk. Most a bánatos csa­
ládtól ezen gyászjelentést vettük: Alulírot­
tak melyen érzett fájdalommal tudatjuk, 
bogy szeretett jó férjem, édes atyánk, ipám, 
nagyatyánk és sógorunk Varga Fereucz 
műépítész, a Debreczeni Ipar- és Kereske­
delmi-Bank igazgatója, Debreczcn sz. kir. 
város törvényli. bizottságának tagja, folyó 
hó 31-én hajnali 7z3 órakor, életének 07-ik 
évében, hosszabb betegség után jobblétre 
szenderült. Drága halottunk hült tetemeit 
Augusztus hó 2-án, délután 3 és fél óra­
kor, a Sz.-Anna-utczai 25-ik számú házból, 
az cv. ref egyház szertartásával a Kossuth- 
utczai temetőben levő családi sírboltba fog­
juk eltemetni. Áldott legyen emléke.

A Magyar Szó merénylete a halott 
Szilágyi ellen.

A halott oroszlánt tehát megrág­
ják . . ., beteljesedett.

A ,,M a g y a r S z ó“ czimü újság, 
melyet a református esperesek kör­
levélben szoktak a híveknek ajánlani, 
(hogy fizessenek rá előre), oly vérlázitó 
durvaságot követett el a ravatalon fekvő
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Szilágyi Dezső ellen a melyrea klerikális 
«Alkotmány* bizonyosan nem lett 
volna képes, mert az legalább Szilá­
gyiban becsülte volna a kiváló, a 
lángeszű, a jellemszilárd magyart. — 
Azonban a „Magyar Szó“ a 
halott oroszlánon gyalázatosat rúgott, 
midőn „Szilágyi Dezső ma­
gánéletéből“ — a ravatalon 
fekvő nagy kálvinista halottat búcsúz­
tatván, Írja ; „egy nagy gyengéje volt“ 
s a többi ... Mi ezt az Írást ma 
még nem reprodukálhatjuk, de repro­
dukálni fogjuk, hogy tudják meg a 
magyar kálvinisták, miféle kálvinista 
lap lehet az, mely egyik legnagyobb, 
legkiválóbb vezérkálvinistánk holtteste1 
fölött ily gálád krokodilus könnyeket 
hullajt. Mi a nyitott sir felett nem 
vitázunk, de ezt a merényletet már 
most visszautasítjuk.

Felelős szerkesztő.

A miskolczi sörárpavásár.
A miskolczi sörárpavásár ez idén, mint 

már IV. országos jellegű sörárpavásár au­
gusztus hó 21-én fog megtartatni. Az ország­
ban egyedüli vidéki vásár, mely eddig min 
dig kielégítő sikerrel tartatott meg. A vásár 
teljesen szabad jellegű, a forgalmat eladó 1 
és vevő közvetlen bonyolíthatja le. A vásár 
rendezésében az 0. M. G. E. a Borsodme- 
gyei gazdasági egyesület és a miskolczi ko- 
resk. es ipar kamara vesznek részt. A vásár 
jelentőséggel bir, mert a felvidéki jó minő­
ségű árpáiban bő választék található. A vá­
sárra a termelők az idén is erősen készül­
nek, mert ha gyengébb lesz is a termés, a 
miskolczi országos sörárpavásáron jó piaczra 
találnak, felvilágosítással úgy gazdáknak, mint 
vevőknek szívesen szolgál a borsod megyei 
gazd. egyesület titkári hivatala (Miskolcz, 
vármegyeház.)

Ünnepély a Csapókertben.
beküldetelt : A debreczeni ifjúságból 

alakult „Egyetértés“ önképzököz f. hó 4-én 
vasárnap d. u. 5 órakor a Csapókerti elemi 
iskolában az ott lakók részére az augusz­
tus 2 át ismertető felolvasó ülést tart. A jól 
összeállított programúi remélnünk engedi az 
ünnepély sikerét, a melyet a legnagyobb 
mértékben megérdemel a rendező ifjúság. 
Az ünnepély műsora a következő : 1. Meg­
nyitó beszéd, mondja Szomhathy Kálmán. 
2. Lippe Árpád szavalja Maday Gyulának 
alkalmi ódáját. 3. Emlékbeszéd, mondja 
Szomhathy Kálmán. 4. Gotlicb Márton sza­
valja Petőfi „Élet vagy halál* ez. költőmé 
nyét, 5. „Emlékezés augusztus 2*-ró) irta 
és fölolvassa Weisz Mór. 6. Varga Lajos 
szaval. 7. Bán István szaval a „Nagyidat 
czigányok“-ból. A rendezőség a város kö­
zönségét is szívesen látja.

Fekete zászló a városházán.
Most már ti hozzátok szólok és 

szállók kálvinista atyám fiai. Emeljé­
tek meg a kalapotokat ama gyászfekete 
zászló előtt, melyet Szilágyi Dezső 
debreczeni díszpolgár elhunyta alkal­
mából a debreczeni városháza ormára 
felhúztak. A Tiszák erkölcstelen és 
nemzetgyilkos uralma alatt ez a kál­
vinista ember volt az, a ki lángeszé- 
V°I* liliom fehér jellemével és rettent­
jében lélekerejével minket képviselt

és a Tiszák erkölcstelenségét ostorozta, 
pozdorjává tépte. Meghalt ez a vezér­
emberünk is, mert ö róla most mint 
kálvinistáról beszéltek és vajon ki az, 
a ki az ö helyét betölti, a ki 
a küzdtéren is megállja helyét és 
nemcsak rettegik, de becsülik is, mint 
Szilágyi Dezsőt.

Ma a pápista áramlatok felül ke­
rültek, az egyházpolitikai reformok tul- 
hajtásávai mi magunk szegeztünk kál­
vinista egyházunk keblére öngyilkos 
tört és már haldoklunk is . . . Sír­
jatok kálvinista atyámfiai, mert az a 
vezér kálvinista emberünk meghalt, 
ravatalon fekszik, a ki még az óriás ere­
jével rendelkezett a tévedéseket hely­
reigazítani és a kálvinistákat biztosabb 
révbe vezérelni. Átkozottak a Tiszák a ma­
gyarság, a kálvinista egyház megrontói, 
de sirathatjuk Szilágyit, az ö ereje, 
becsületes magyarsága előtt megkellett 
hajolni mindenkinek és a Wolafíkák 
növekedő túlhaladna ellen ö volt a 
mi biztos paizsunk.

Szabad Hajdú.

Irodalmi esemény
van készülőben. Arról van ugyanis szó, 
hogy nemzeti irodalmunk összes elhunyt 
nagyjainak munkái egyöntetű, díszes kia­
dásban kerüljenek a magyar nemzet ké­
zébe ; egyöntetűen, díszesen és olcsón, 55 
csinosan kötött, könnyen kezelhető kötetben, 
Balassától és Zrínyitől Arany Jánosig min­
dont magába foglal ez a kiadás, a mit költői 
irodalmunk maradandó becsüt fölmutathat. De 
nemcsak költőink munkáit : Széchenyi István, 
Deák Ferencz, Kossuth Lajos. Kemény Zsig- 
tnond munkainak legjavát is. A Magyar Remek­
írók, tehát nagy költőink és Íróink olyan ki­
adása lesz, amilyenre évtizedek óta vár a ma­
gyar nemzet és arra való, hogy olvassak, mert 
elhagyja azt, a mi másod- vagy harmadrangú, 
avagy ami csupán a tudós kutatót érdekli. 
A régibb írók müveit irodalmi értékeikhez és 
irodalomtörténeti jelentőségeikhez mért meg- 
válogatásban, az újkori Írók (nevezetesen 
Arany, Vörösmarty Petőfi, Tompa, Garay, 
Bajza, Czuczor, Vajda, Arany László, Szig­
ligeti, Madách, Reviczky, Csikv) müveit le­
hetőleg teljességükben, mindenesetre főmű 
veikkel fogja felölelni. A Franklin Társulat, 
mint c korszakos irodalmi vállalat kiadója, 
ezzel a vállalattal nagy meglepetést szerzett 
a nemzetnek. Évek óta készül rá. egymás 
után szerezte meg terve kiviteléhez jeles 
Íróink munkáinak kiadói jogát s most, hogy 
Arany János müvei is tulajdonává lettek, 
siet megvalósításával s 55 szép kötetben 
egyesíti nemzetünk szellemi munkássága leg 
javát, azzal a nagy gondossággal, melyet 
az ilyen tekintélyes vállalat megkövetel. 
Ezért az egyes irók munkát legíiivatottubb- 
jaink rendezik sajtó alá s látják cl életrajz­
zal Élükön Gyulai Pál, Beöthy Zsolt, Bor- 
zeviczy Albert, Kossuth Ferencz, Eötvös 
Károly, Rákosi Jenő, Lévay József, Vadnay 
Károly, Heinrich Gusztáv, Riedl Frigyes 
Badics Ferencz, stb. Az eszme, mely a kiadó 
társulatot e nagyjelentőségű vállalat közre­
bocsátásánál vezérli, az, hogy lehetővé tegye 
minden családnak a magyar nemzet jeles és 
remek Íróinak megszerzését, ép úgy. a hogy 
a müveit külföldön is a legszegényebb jöve­
delmű család is legelső sorban a nemzeti 
classicusok birtokába jut. A kiadó Franklin- 
Társulat e nagy vállalat részletes programm- 
ját őszszel fogja közzétenni és ugyanakkor

I a kiadást megindítani. Kötelességének tartja 
' azonban már most, a közönség saját érde- 
' kében, a figyelmet e korszakos vállalatra 
felhívni, hogy megtévesztések ellen meg­
óvja. A hírlapokban ugyanis néhány nap óta 

! „Képes remekírók könyvtára“ cziin alatt egy 
; vállalat hirdettetik, melynek czime félreér­
tésekre adhat alkalmat. Ily félreértések vagy 

I megtévesztések kikerülése végett hangsú­
lyozni szükséges, hogy a magyar remekírók 
gyűjteménye kizárólag és csakis a Franklin- 
Társulal kiadásában jelenhetik meg, ávol 
a társulat ez idő szerint a nagy magyar irók 
kiadási jogainak kizárólagos tulajdonosa.

Koczé Antal hangversenye.
A jelenleg élő összes magyar muzsi­

kusok legkiválóböika Koczé Antal, kinek 
virtuóz játékában pár nap múlva alkalma 
lesz gyönyörködni a debreczeni közönség­
nek Koczé Antal ugyanis jeles zene­
karával együtt augusztus G-lól kezdve egy 
héten át estenként Éress Jakab jónevü 
kávéháztulajdonos helyiségében a „Magyar 
Király-“hoz czimzett kavébúzban fog mu­
zsikálni. Ajánljuk a magyar zene pártolói­
nak figyelmébe!

Nyilatkozat.
A szolyvai és Inhi Erzsébet kitűnő ha­

tású gyógyvizeket úgy ezntán, mint eddig, 
sőt fokozottabb mértekben rendelem ngy új­
pesti, mint budapesti betegeimnek oly esetek­
ben, midőn e viz ivása indicálva van.

Dr. Trojan Alajos műtő-főorvos
Újpest.

A szolyvai ásványvíz kitűnő üdítő ital 
a savanykás kerti borokkal vegyítve rendkí­
vül kellemes.

TÁVIRATOK.
Szilágyi halála.

A „Uehreczen“ eredeti távirata.
Budapest, augusztus 1.

Szilágyi Dezsőt ma d. e. 101/« óra­
kor átszállították a Rókus kórház bon 
ezoló házából zárt halottas kocsin a 
m. k. kúria oszlopos csarnokába, ahol 
nyomban ravatalra helyezték.

A csarnok fekete drapériákkal van 
bevonva, délszaki növényzettel díszítve, 
a ravatal lábainál Justiczia szoborral.

Az érczkoporsó ugyanolyan, mint 
a Deák Ferenczé volt.

Délben Plosz Gyula igazságügy­
miniszter a fötisztviselökkel egyetem­
ben letette az Igazságügyminiszterium 
koszorúját.

A részvét látogatásokat a csarnok­
ban Hegedűs Sándor miniszter és Ná- 
dassy miniszteri titkár fogadják.

Pont délben megnyitották a csar­
nokot a közönségnek és megkezdődött 
az óriási hullámzás, a ravatalhoz a 
notabilitások egymást követik.

A temetés holnap d. u. 3 órakor
lesz.

Érdekes, hogy Szilágyi agya rend­
kívül nagy, 1500 grammot nyom.

A király megbízta Aponyi udvar- 
nagyot, hogy a temetésen öt képvi­
selje.



6.

Pőstyén
urópahirü kénes iszapfürdőit a t. kö­
zönség különös fi g y e 1 in é b e aj írni­
uk. Specialitása : lokális iszapfürdői egyes- 
testrészekre, melyek nagy jelentőséggel bír­
nak és a legsúlyosabb kóresetekben is ered 
menyesek. Ezen iszaptag fürdők höfok- 
szabályozható s igy a leggyengébb szerve- 
zetüeknél is ugyanazon gyógyhatással al 
kalmaztatnak. Pőstyén fürdő javallva van : 
c s u z, köszvény, i s c h i a s, csont­
törések stb. eseteinél, mely bántalmaknál 
csodálatos eredmények éretlek cl. Rendel­
kezik uj és legtökéletesebb fürőberendezé- 
sekkel, van színház, 2 zenekar, vili. világi 
tás, penzió. Budapesttől közvetlen vonattal 
VsB óra alatt. Prospectus! és bővebb értesi 
lést szívesen ad a fürdőigazgatóság

Egy foherczeg látogatása 
Debreczenben.

(92 év előtt.)
Az „Egyetértés“ Floridor nevű króni­

kása érdekesen emlékezik egy föherczegi 
látogatásról, melynek 12 év előtt volt szín­
helye Üebreczen. 92 év előtt még nagy 
kényelmetlenséggel járt az utazás. Hol fu- 
lasztó por felhő, hol feneketlen sár gátolta 
a haladást. 92 év előtt a fiatal József fö- 
herczeg is ilyen körülmények között utazta 
be az országot. Floridor a következőleg Írja 
le a palatínusnak debreczcni ven­
dégeskedését.

Julius 15-én indult el a palatínus Bu­
dáról, Szapáry János gróf főudvarmester és 
Cziráki Janos gróf helytartósági tanácsos 
társasagában. Nagy kerülőket tettek, s végig 
menve az Alföldön, Debreczcn, Nugy-Károly, 
és Szatmáron át, julius 12-én érlek Mára- 
maros-Szigelre.

Debreczenben időzött a nádor leg­
tovább. Itt is fogadták legfényesebben.

A hortobágyi pusztának Madaras felöl 
cső részén Szombati István, díszes küldött­
ség elén várta a nádort, a nemes város 
nevében invitálva öt még vendégül. Külö­
nösen Szabolcsból, de más megyékből is 
sok úri rendek érkeztek a palatínus „udvar­
iasára. * Ezeket is a város vendégelte. Jó­
zsef foherczeg Semsey András personalis- 
nak halmaz-újvárosi Hodaly nevezetű tanyá­
ján ebédéit, s mielőtt bement volna Debre- 
czenbe, megnézte Böszörmény és Nánas 
városokat is.

Julius 18-án vonult be a nádor Deb- 
reczenbe. Á hadházi halárnál Simonffy Sá­
muel szenátor fogadta, s ékes és hosszú 
latin oratiója után, nyalka forma ruhás ban­
dérium kiserte be az Alföld nagy metropo­
lisába. A péterfiai kaputól a Fehér Ló ven­
dégfogadóig diákok és czéhbeli mester­
emberek állták sorfalat, a Piac/, ulezát pe­
dig lombokkal, virágfüzérekkel átfont diadal­
kapu ékesitelte.

A fejedelmi ifjú lakására nagy gond 
fordittatott. Mint a régi följegyzés mondja : 
„Mcszéna Sándor polgármester, a’ Fehér- 
Lónak ezen tzélra kirendelt szobáit vadonul 
uj mobilákkal és firhangokkal“ rendeztetett 
be. Érdekes az akkori városi tanács egy 
rendeleté, a mely igy szól: „Vivátot pedig

DEBRECZEN

addig senki se kiáltson, inig Ö Fő-Hertzeg- 
sége bé nem szállott a’ Fogadóba . . .“

Ez a parancs a tanácsnak abbéli fé­
lelméből eredt, hogy a tanulatlan, tüzes 
lovak, esetleg lefordíthatnák a nagy tem­
plomtól a Fehér Ló vendégfogadóig húzódó 
hídról a Fő-vendég kocsiját. A kocsihoz 
való tolakodást is megtiltotta a tanács, mert 
„Ö Hertzegsége úgyis az egész napot a 
városon töltvén, ki ki módját ejtheti a meg­
látásnak.“

Pazar gazdagsággal állította ki nagy 
ebédjét a város, a melyet julius 18-án adott 
a Fő-vendég tiszteletére. A „Fehér Ló szá­
lúját“ telhető fénynyel díszítették: „Tafel­
deckerl“ és Szakátsot Váradról hoztak — 
mondja a régi irás — ámbátor az ebédről 
való gondoskodással megbizatott Orbán 
István és Kenessey Mihály uraméknak a, 
nemes Város tanátsa által meghagyatott, 
hogy a’ helybéli ügyes Főzöket is applikálja. 
Azonképcn a’ város Gazdáknak meghagyó- 
dott, hogy asszu-szöllő és asztali Borok 
eránt elegendő Provisiot tegyenek“.

Ebéd után a város főbb épületeit Iá 
lógatta meg a fiatal foherczeg. Nem igen 
sok volt akkor még látni való ős Debre­
czenben. A Thipographia, az 1564-ben 
épült sötét, teljesen stylnélküli városház, 
a nagy tűzvész után újra épülni kezdő ev. 
ref. templom, meg a Salétrom-főzőház, jó­
formán kimerítették a programúid.

Legjobban mulatott a palatínus a deb- 
reczeni tősgyökeres polgárság bálján. Ezt 
is a Fehér Lóban rendezték és igazi ma­
gyar izü vigadozast mutattak be. Mint a 
tanács rendeleté mutatja azonban, ezúttal 
itt is nagyon óvakodtak a zártkörűség jel­
legének megőrzésére. Az erre vonatkozó 
rendelet igy szól:

„A" Bálba hogy mindenféle Ember bé 
ne tóduljon, Biliétákat kell nyomtattatni és 
Biliéta nélkül senkit sem kell bébotsát-.ni. 
Biliéták numerizálva legyenek és a kiknek 
kiosztódik, adódjon tudtokra, hogy másnak 
ne adják. Gyermekek és Tselédek bé ne 
bocsáttassanak. Biliéták kiosztása bizatik 
Senator Dömsödy Sámuel Uramra. A’ Bál- 
Ház ajtaján katona-Strázsa legyen, mely 
eránt requirálni kell Obrest-Wacht Meister 
Uramat.“

Tanügy.
Reflexiók.

Az országos tanítói nyugdíjtörvény revíziója 
alkalmából irta: Simonovit DeZSŐ izr. fiú­

iskolái igazgató.
III.

Szerény nézetem szerint a tanítói nyug- 
dij-intézet működését a jelzett czélok meg­
valósítására is ki kellene terjeszteni, termé­
szetesen a czim meg változatásával. Hogy 
miért volna czélszerü épen a nyugdíjintéze­
tet ezen czélokra felhaszni, legyen szabad a 
következőkben indokolni :

Egy kiváló tanférl'iu (György Aladár) 
azt mondja az országos tanítói nyugdíjalap­
ról, hogy az a tanítóságnak nemcsak anyagi 
támasza, hanem hatalmas kapocs, a mely a
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felekezetek és nemzetiségek által szétbom- 
lott tanítóság egyesítését előmozdítja. — p, 
való és igaz.

De mennyivel hatalmasabb volna ez a 
kapocs, ha az élet köpenyegének nemcsak 
a legvégén volna felvarrva, hanem az elején 
a közepén, és mindenütt 1

A nyugdíj alap eddigi rendeltetése mel­
lett a roskadozók vagy a már össze roskad- 
tak számára dolgozik. Ezen egy kapocs felöl 
t. kartársak, a felekezeti és nemzetiségi 
szenvedély vihara kényelmesen és bátran 
beférkőzhetik a nemzeti egység eszméjének 
köpenyege alá és végezheti széthúzó bom­
lasztó munkáját, mert életpályája kezdetén 
és közepén kevés ember szeret az össze* 
roskadás szomorú gondolatával foglalkozni 
legalább nem annyira, hogy elhatározására 
döntő befolyással lenne. De az általam meg­
pendített kapcsok oly szilárd össze tartó 
erővel bírnak, hogy a nemzeti egység esz­
méjének köpenyege alá ellenséges, széthúzó 
áramlat nem juthatna, mert az eleven anyagi 
érdek, a családfentartás hatalmas érdeke, 
oly kapocs, melyet megláttam épeszű csa­
ládapa meg nem kísérelhet.

Abban a meggyőződésben vagyok, 
hogyha a tanítói nyugdíj alap az általam 
felsorolt kedvezményeket is biztosítaná a 
tanítóságnak, a legvadabb nemzetiségi izgató 
is beállana a magyar nemzeti eszme szol­
gálatába.

Ez volna az eredmény politikai szem­
pontból. De a közművelődés szempontjából 
is nagy előnyök volnának a hangoztatott 
eszmék megvalósítása és különösen a tanítói 
üdülő és fürdő telepek létesítése által 
elérhetők.

Hogy a tanító —- megszabadulva anya­
gi gondjainak jelentékeny részétől — ujult 
erővel és fokozott lelkesedéssel végezhetné 
áldásos munkáját, azt felesleges is magya­
rázni. Az sem vonható kétségbe, hogy az 
üdülő telepeken összesereglett tanítok egy­
mással való érintkezéséből üdvös gyümölcs 
fakadna úgy a hazai tanügyre, mint a tes­
tületi szellem létrejöttére.

Mindazon érdekek, melyek a tanítók 
gyűlésein és szakértekezletein nyernek rész­
beni kielégítést a szabad természetben, a 
nyugalomnak és az üdülésnek szánt napok­
ban hatványozott mértekben volnának elér­
hetők.

Ezen üdülő telepekre kellene terelni 
mindazon gyűléseket, melyeket tanférfiak 
rendesen nagy szünidő elején vagy végén a 
főváros fülledt levegőjében szoktak évente 
megtartani.

Milyen egészen más érdeklődés mellett 
folynának le az ilyen gyűlések a szabad 
természetben ! Mennyivel több tanulságot 
merítene ezekből a tanítóság zöme !

Avagy az évente rendezni szokott torna-, 
rajz- és egyéb tanfolyamok nem végeznének 
sikeresebb munkát az üdülő telepeken, mint 
a fővárosban ?

Én abban a meggyőződésben vagyok, 
hogy ha egyáltalában létezik szer, mely a 
kasztokra oszlott hazai tanférfiakat egy ka­
lap alá, egy testté egyesítheti, az nem lehet 
más, mint az üdülőtelepek létesítése és le­
hetővé "tétele annak, hogy a nagy szünidő­
ben minden tanfórfiu családostól élvezhesse 
a szabad természet éltető és uj erőt nyújtó 
határát; élvezhesse nagyobb áldozat, anyagi 
megerőltetés nélkül. Ott lehetne megterem­
teni azt az egységes szellemet, mely a kü­
lönböző jellegű tanintézetek anynyira szük­
séges és annyira óhajtott egyöntetű műkö­
dését eredményezné.

Mindazon nemzeti érdekeket, melyeket 
sokan csakis az összes iskolák államosítása 
által vélik elérhetni, el volnának érhetők az 
általam proponált eszmék megvalósítása 
által, mert a felsorolt kedvezmények élvez*
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hetese az egész tanítóságot azon közös 
forráshoz terelné, melyből ezen áldás bugyog.

De szinte hallani vélem azt az ellen­
vetést, hogy a tanítói nyugdíj alap nem 
elég erős arra, hogy ilyen kedvezményeket 
nyújthasson. Hát ez igaz, de nem is úgy 
értem a dolgot, hogy az alap tisztán eddigi 
jövedelméből szolgál 'assa azokat a kedvez 
ményeket, hanem úgy, hogy a czólhoz min­
den érdekelt félnek: a tanítóságnak az ál 
lamnak és a társadalomnak egyaránt kell 
hozzájárulni.

Részletekbe ezúttal nem bocsátkozha­
tom. Ez számítás dolga és ehhez statisztikai 
adatok kellenek, melyekkel nem rendelke­
zem. De azt hiszem, hogy azon megbecsül­
hetetlen előnyökért, melyek a felsorolt ked­
vezmények nyújtásából a tanítóságra és a 
tanügyre háramolnának, minden érdekelt fél 
meghozhatja a szükséges áldozatot.

Ezek alapján elfogadásra ajánlom abbeli 
indítványomat, hogy az országos tanítói 
nyugdíjintézet működésének a jelzett irány­
ban leendő kiterjesztése érdekében a Gönczy- 
egyesület országos mozgalmat indítson, hogy 
a hazai tanítóság egy jól megokolt kérvény­
ben terjeszsze ebbeli óhajait a nagyin, vall. 
és közoktatásügyi kormány elé. ügy legyen!

CSARNOK.
Nagy Napoleon császár 

katonája.
(Erckmann-Chatriantól.)

Fordította: Ifjabb Móricz Pál. 14.
Néhány napra később azt jelentette 

az újság, hogy a császár szerencsésen elér­
ti; Parist és a római király, valamint Mária 
Lujza császárné koronázásához készülődik. 
A polgármester ur, az ügyész ur, a szená­
tor urak mind csak a trón jogait vitatták 
és ez alkalomból még különös beszédet is 
tartottak a városház nagytermében. Az idő­
sebb Burguet professzor ur szerkesztette 
meg ezt a beszédet azonban Parmcntier 
báró ur olvasta fel. De nem mondhatni, 
hogy az emberek valami nagyon épültek 
volna belőle, mert mindenki csak attól ret­
tegett, hogy újabb katonafogdosás követke­
zik, mindenki csak azt számitgatta, hogy 
most mennyi katonára lesz szükség. Az 
emberek egész belesoványodtak ebbe a 
gondolatba. Gulden ur ugyan váltig biz­
tatott.

— No busulj József. Te igyse, úgyse 
masírozol cl. Hisz az ily béna teremtés, 
mint te, már a legelső pihenő helyen ki­
dőlne.

De jó gazdám hiába vigasztalt, nyug* 
talanságom csak nem oszlott el.

Már az érdekelt családokat kivéve, 
senki sem töprengett az oroszországi eleset­
tek fölött. De Gulden ur néha munkaközben 
el-el bülcselkedett.

— En megtudtam magyarázni a mi 
uraink barbárságát, hogy olyan könnyen 
veszik a háborúskodást. Mondják, hogy az 
ur a mi boldogitásunkra rendelte volna 
őket, de ők csak a hadi dicsőségek után 
törik magukat, mert nőm hiszem, hogy is­
mernék a szegény aggoknak, a boldogta­
lan anyáknak azt a szivettépő fájdalmát, a 
mely minden hadjárat elején megújul. A 
mi uraink csak a lobogó zászlók büszke 
útját nézik. És nem látják meg soha azo- 
aat a könnyeket, és nem hallják meg soha 
azokat a görcsös jajkiáltásokat, melyek az 
erdőt, mezőt, a várost, a falvakat betöltik

vad kétségbeesés lesújtó jajával, midőn 
aztán később hazaérkezik a legszomorubb 
hír : Ne várjátok a fiatokat. Meghalt a le- 
gény, a lovak patkója alatt pusztult el 
vagy a golyó roncsolta szét vagy hogy bé- 
na, sebesült a roncs ember, lázasan fek­
szik a tábori kórház véres szalmáján mesz- 
sze idegenben. Vigasz nélkül való állapot­
ban. Pedig egyre ti után átok kiáltoz, mint 
mikor még kicsi gyerin k volt ! . . . Azon­
ban a mi uraink, a hódítók, aligha ösmerik 
az édesanyák omló könnyeit, mert ezt is­
mervén, aligha kerülne köztük oly kegyet­
len, aki többé a hm hadakozásra gondolna. 
Ámde nem gondolnak ők senkivel. Azt hi­
szik, hogy mások előtt is közömbös a gyer­
mek sorsa, hisz az ö szemükben, mint az 
állat, olyan az ember ! Pedig csalódnak a 
nagy hatalmasok. Mert minden lángeszük, 
minden dicsvágyuk hiú és semmis. Csak 
egy eset az, mikor talpra kell állani a 
népnek. De ilyenkor férfi, nő, gyermek, 
öreg álljon talpra mind. Ez az eset az, ha 
szabadságunk forog veszedelemben, mint 
az 1792-dik esztendőben. Akkor pusztuljon 
el mind, vagy vívják ki együtt a közös 
nagy gyözedehnot. Mert aki ilyenkor vissza 
marad : az gyáva. Félti a rongy életét, a 
más hátával akar takarózni . . . Ekkor ha 
győznek, nem az egyes, hanem valamennyi 
győzött. Az apa és íiu családját védi. És 
ha megölettek, igaz, hogy az szerencsét­
lenség, ámde az igazságért, a jogaikért 
küzdve estek cl. És hidd el Józsefem, ez 
az egyetlen jogos háború, amit nem lehet 
soha felpanaszolni. A többi háború gyalá­
zatos, aljas mind és az igy avatott dicsőség 
nem emberi dicsőség, hanem olyan, mint a 
vadállat vérengző dicsősége,

A jó Gulden ur igy elbeszélgetett ve­
lőm. Helyeseltem minden szavát, és elbá 
múltam a nagy élettapasztalatán. De majd 
január nyolezadik napján újabb hirdetményt 
akasztottak ki a városházán, melyben az 
adatott midenkinek tudtára, hogy mint 
akkpr mondani szokták, a császár a szená 
tus beleegyezésével elrendelte az újabb 
ujonezozást, mozgósítást, És pedig az ezer- 
nyolczszáztizenhármasok közül százötven- 
ezer ujonezot követelt. Aztán száz csapa­
tot az ezernyolezszáztizenkettedik évi első 
osztályú népfelkelők közül, akik már ment­
ve vélték magukat, aztan ezernyolezszáz 
kilencztöl ezernyolczszáztizenkettöig szá­
mítva százezer ujonezot És igy sorban 
végig, atnig a seregben támadt hézagok 
beteltek. Sőt hogy még nagyobb had­
seregünk legyen, mint amilyennel az 
oroszországi hadjárat előtt büszkélked­
tünk.

Mikor reggel Foupe, az üveges, hoz­
zánk betérve elbeszélte az újságot, majd 
elájultam. Mert magamban igy búsultam : 
Elvagyok veszve, elviszik még az ezer- 
nyolczszázkilenczböl való családapákat is. 
Gulden ur megkínált vízzel, mert úgy meg­
fakultam, mint a holttest és mégis szé­
dültem.

Különben másokat is lesújtott ez a 
czédula. Mert ezen esztendőben sok fiatal 
ember húzódozott a katonáskodástól, az 
egyik a fogait ütötte ki, hogy igy menekül­
jön a töltény harapástól, mások, hogy a 
flintát ne foghassák a hüvelykujjukat lőtték 
el ismét mások az erdőbe bujdostak, ahol 
a zsandárok hajszolták őket. Hogy szinte 
kevés volt a zsandár, mert az anyak is a 
szökevényeket pártolták és sokan maguk 
biztatták a ficzkóikat, hogy ne engedelmes­
kedjenek a zsandárnak, És mindenképen 
segítették a bujkálókat. Szidalmazták a 
császárt is, És a papság vigasztalását már 
nem hallgatták. Röviden mondva : csordula 
sig megtelt a csöbör.

És még a kihirdetés napján átrándul- 
tám Vierwindenbe. A szivem bezzeg most 
nem repkedett az örömtől. Egész lesújtott 
a hir. Olyan voltam, mint a halálraítélt, a 
ki szerelmét, életét elveszti, csak úgy tá­
molyogtam, mint az őszi légy. Afölött is 
tépelödtem, hogy mint adjam kedveseimnek 
tudtokra a balhirt. De midőn a szobába 
beléptem, mindjárt láttam, hogy nem mond­
hatok újságot, mert Katicza már siránko­
zott, de Gretel nőném is megfakult, mint 
a fal.

Előbb összeölelkőztünk. Majd Gretel 
néni kezdte a szót !

— Józsi! te nem masírozol el . . . 
Hisz miközünk nekünk ehez a háborúhoz? 
Maga a fötisztelendő ur is azt mondta, ami 
sok, az sok, végre is békét kell kötni. Értsd 
meg hát, itthon maradsz. Te pedig Kati 
ne pityerégj, ha mondom, itthon marad a 
Jóska! És a jó néni csakúgy csapdosla a 
bádog fedőket és zöldült, kékült mérgében, 
igy folytatván: — Már ugyan rég ellenemre 
ez a nagy mészárolás. Hát nem elég, hogy 
a szegény Gáspár és Jokel ocséunet elra­
bolták is hogy valahol Spanyolországban 
elpusztultak a császárért, most még ezt a 
mi ficzkónkat is elakarja vitetni ? Vagy hát 
az sem volt neki elég, hogy háromszázezer 
embert elpusztított Oroszországban ? Én 
már bizony kimondom : Isten ellen való 
vétek ez. Mert ahelyett, hogy a békére gon­
dolna, mint más okos ember, most is a 
háborún jár az esze. Mindenkit leakar mé 
szároltatni. Megérjük, hogy elhurezöltatja 
még az utolsó férfit i$.

— Gretel néni kérem ! Az Istenre ké­
rem, hallgasson. Vagy beszéljen halkabban, 
szólítottam, miközben az ablak felé tekintek. 
Még meghallhatják. Akkor elvesztünk mind­
nyájan.

(Folyt, köv.i

1109/1901. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbíróságnak V. 

631/5. 1901. sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Stetiger és 
Fleischmann ezég részére Kovács Izsó 
debreczeni lakostól 231 korona töke, 
ennek 1900. évi július hótól számí­
tandó 5 százalékos kamatai és eddig 
összesen 65 kor. 26 f. perköltség ere­
jéig 1901. évi márczius hó 1-én biröi- 
lag le- és felülfoglalt és 2587 koronára 
becsült 20 darab márványasztal és 
egyebekből álló ingóságok 1901- évi
augusztus hó 2-án délelőtt fél 11 órakor
kezdetét veendő és Debreczenben Piacz- 
utcza 58 sz. a. megtartandó nyilvános 
bírói árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
azonnali készpénzfizetés mellett, szük­
ség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Debreczen, 1901. julius 12-én.
Sugár Gyula

bir, kiküldött.



8. DEBRECZEN

1U szói" 40 fillér, azontúl minden szó 2 filler. A 
legkisebb hirdetés 40 fillér. Vas Ing belükből sze- 1 

deft minden szó 4 fillér.

XI'RÓ HIRDETÉSEK. I)r. Szenes Zsigmond
volt gyermekkórházi másodorvos,

gyermekgyógyász
^ , , . , ,.. . . . ..J augusztus hó 1-től kezdve

. „eP uaJUhZ a híres „Hajdnság-a városi bérházbaii
(Simoaffy-u. 2. alatt) lakik.

pedrő“ használata által. Egy doboz 40 fillér 
Kapható Debreczenben Tóth Béla gyógy­
szertárában, valamint a készítő GrÓSZ Nagy 
Ferencz gyógyszerésznél H.-Szohoszlón.

n /] A egy 2 sz. tüzinentes pénzszek- 
ljlall U fény és egy Remington-féle uj 
Írógép. Bővebb felvilágosítást ád Bárdos 
Géza közgazdasági bank.

Nagy Block naptárak,
rendkívül praktikusak 1901. évre 40 krért 
kaphatók kiadóhivatalunkban.

Tanulóul jó családból való fiú 
felvétetik.

Ruhamosó gépek gyára
Kranss és Társa Becs,

XVIII., Währingergörtel 53. sz.
A legnagyobb és legrégibb gyár e szakmában Ausz- 
tria-Magyarországban, elvállal teljes mosóda beren­
dezéseket és szállít felelőség mellett a legszolidabb 

kivitelben.

Mérlegképes könyvelő, ki a 
lagyar és né­

met levelezést bírja, szabad óráiban elvál­
lal könyvek vezetését vagy bármily irodai 
munkát. Czim a kiadóban.

A dadogok és hebegők
számára tanfolyamot nyitok, az ilyenek e 
hó 20-ig jelentkezhetnek a Teleki-u. fiúisko­
lánál. y

Ebesi artézi viz ;^"hbzb
segescbb üditö ital. Kapható minden fűszer 
üzetbcn, kávébázak és vendéglőkben. F ő- 
raktár: Piacz-u. 7. sz.

Gőz mosógépet Centrifugai (körforgó)
elismert legjobb rendsze- mosógépet, zajtalan, kézi 
rüt. kézi vagy gőzerőre és gőzerőre 140 írttól 
28 frttói feljebb 2000 írtig. feljebb.

A legjobb
ruhafacsaró-gépet
minden nagyságban 14 frttó 

feljebb.
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21 j fiézmü- és rövidáru 
üzlet.

Tisztelettel tudatom a n. é. közönséget 
hogy a helybeli piaczon évek óta fennálló 
és jó hírnevű Erdei Mihály féle bolthelyiséget 
(Piacz-utcza, Bika szállodával szemben) ki­
béreltem és ott f. évi augusztus hó 1-től

kézmii- és rövidáru-üzletet
rendezek be.

Midőn megemlítem, hogy Benyáts Emil 
nr üzletében 10 évi működésem alatt alkal­
mam volt a n. é. közönség Ízlését és kívá­
nalmait kitapasztalni, azon reményemnek 
adok kifejezést, hogy ezt párosítva előnyös 
összeköttetéseimmel, igényét teljesen kielé­
gíthetem s legfőbb törekvésem lesz, kitartó 
szorgalom és előzékeny kiszolgálás által a 
n. é. közönség bizalmát megnyerni.

Kérve becses pártfogását, tisztelettel :

Zengevald Géza
Debreczen, Piacz-utcza 14., Bika szállóval 

szemben.

Mángorló gépet
legjobb szerkezettel 28 

frttói feljebb.
Kimerítő árjegyzékeket kívánatra ingyen 

és kérmentve.

Minden külföldinél jobbak!
és olcsóbbak í

a „Debreczeni vasöntöde 
és géplakatossá^“

msr aranyéremmel kitüntetett

kutszivattyui, borsajtói és 
szőlőzuzó gépjei!

Eladás egyedül a gyártelepen :
Péterfia végéna hadházi-utezában.

Vasaló gépet
85 frttói feljebb.

ü
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m
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Választási

zászlókat és jelvényeket
lei (unó oltson limitünk.
Bármilyen nagy megrendelést nehány óra alatt el­

intézünk.
Zászlókés jelvényekről megkeresésre érjegy'- 

zékkel készséggel szolgálunk.
Tisztelettel

Sürgönyczim:
HOFFMANN KRONOVITZ

Debreczen.
Hoffmann és Kronovitz

könyvnyomdája
DEBRECZEN, Piacz-utcza 49.
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Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a föpostával szemben.


